
691501-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

691501-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Anläggningsarbeten för värmeanläggningar – Modernizacja źródła ciepła w Elbląskim 
Przedsiębiorstwie Energetyki Cieplnej Sp. z o. o. (III postępowanie)
OJ S 194/2026 07/10/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Elbląskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.
E-postadress: s.piotrowski@kancelarie.gda.pl
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning
Den upphandlande enhetens verksamhet: Produktion, transport eller distribution av gas eller 
värme

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Modernizacja źródła ciepła w Elbląskim Przedsiębiorstwie Energetyki Cieplnej Sp. z o. o. 
(III postępowanie)
Beskrivning: Wykonanie modernizacji dwóch kotłów wodnych WR-10 i jednego kotła wodnego 
WR-5 wraz z magazynem i z układem podawania paliwa oraz obróbki spalin, polegającej na 
przystosowaniu kotłów opalanych węglem kamiennym na kotły opalane biomasą. 
Modernizacja w zakresie swoim będzie obejmować zaprojektowanie, wytwarzanie, budowę, 
montaż, rozruch i uruchomienie na zasadzie realizacji „zaprojektuj i wybuduj”i przekazanie do 
eksploatacji wszystkich koniecznych instalacji, wyposażenia kotłów i instalacji pomocniczych, 
które będą potrzebne do tego, aby Kotły osiągnęły Gwarantowane Parametry Techniczne.
Förfarandets identifierare: db53d97d-ec5a-41ea-a807-c0b57902ef47
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45251200 Anläggningsarbeten för värmeanläggningar
Ytterligare klassificering (cpv): 42162000 Ångpannor

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Elbląg
Postnummer: 82300
Del av land (NUTS): Elbląski (PL621)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Zgodnie z art. 257 ustawy PZP Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu 
przyznane. Przed postępowaniem przeprowadzono konsultacje rynkowe. Informacje o 
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konsultacjach są dostępne pod adresem https://epec.pl/aktualnosci/konsultacje-rynkowe-
 Zamawiający zawarł umowę o objęcie przedsięwzięcia modernizacja-zrodla-ciepla-w-epec/

wsparciem bezzwrotnym z planu rozwojowego nr KPOD.03.02-IW.04-0032/25– 
przedsięwzięcie pn. „Modernizacja źródła ciepła w Elbląskim Przedsiębiorstwie Energetyki 
Cieplnej Sp. z o.o.” (dalej: Przedsięwzięcie) w ramach Inwestycji: B.1.1.1 Inwestycje w źródła 
ciepła (chłodu) w systemach ciepłowniczych w Krajowym Planie Odbudowy i Zwiększania 
Odporności (KPO) nr KPOD.03.02-IW.04-001/252 z Narodowym Funduszem Ochrony 
Środowiska i Gospodarki Wodnej.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU
art. 132 ustawy Pzp

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Nationella uteslutningsgrunder: Zamawiający, działając na podstawie art. 108 Ustawy 
wyklucza z Postępowania o udzielenie Zamówienia Wykonawcę: 7.1.1. będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego po-chodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) pracy małoletnich cudzoziemców powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego (art. 108 kryteust. 1 Ustawy); 7.1.2. jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 7.1.1 (art. 108 ust. 2 Ustawy); 7.1.3. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności (art. 108 ust. 3 Ustawy); 7.1.4. 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 
ust. 4 Ustawy); 7.1.5. jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
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rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o do-puszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie (art. 108 ust. 5 
Ustawy); 7.1.6. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 108 ust. 6 Ustawy). 
UWAGAZamawiający nie wykluczy Wykonawcy z Postępowania w przypadku, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy, oraz w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 2 
Ustawy jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo 
wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Ustawy. oraz 7.2.1. który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; (art. 109 ust. 1 
pkt 1) Ustawy); 7.2.2. który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa 
socjalnego lub prawa pracy (art. 109 ust. 1 pkt 2) Ustawy):a) będącego osobą fizyczną 
skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale 
XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę 
zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego,b) będącego osobą fizyczną prawomocnie 
ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko 
środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub 
karę grzywny,c) wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o 
zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną;7.2.3. jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za 
wykroczenie, o którym mowa w pkt 7.2.2 lit. a lub b (art. 109 ust. 1 pkt 3 Ustawy)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 7.2.4.w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 
Ustawy);7.2.5. który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co 
podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania 
lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co Zamawiający 
jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów (art. 109 ust. 1 pkt 5 Ustawy);7.2.6. 
jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2 Ustawy, którego nie można 
skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy (art. 109 ust. 1 pkt 
6 Ustawy);7.2.7. który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie 
jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych (art. 109 ust. 1 
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pkt 8 Ustawy);7.2.8. który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
Zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać jemu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia (art. 109 ust. 1 pkt 9 Ustawy);7.2.9. który 
w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia (art. 109 ust. 1 pkt 10 Ustawy).7.3. Zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, z 
postępowania wyklucza się:7.3.1. wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3;7.3.2. wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 w/w ustawy;7.3.3. wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2023 r. poz. 120, 295 i 1598) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 w/w ustawy.7.4. Zgodnie z treścią art. 5k ust. 1 rozporządzenia ROZPORZĄDZENIE 
RADY (UE) NR 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 
lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, 
art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub 
z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Modernizacja źródła ciepła w Elbląskim Przedsiębiorstwie Energetyki Cieplnej Sp. z o. o.
Beskrivning: Wykonanie modernizacji dwóch kotłów wodnych WR-10 i jednego kotła wodnego 
WR-5 wraz z magazynem i z układem podawania paliwa oraz obróbki spalin, polegającej na 
przystosowaniu kotłów opalanych węglem kamiennym na kotły opalane biomasą. 
Modernizacja w zakresie swoim będzie obejmować zaprojektowanie, wytwarzanie, budowę, 
montaż, rozruch i uruchomienie na zasadzie realizacji „zaprojektuj i wybuduj”i przekazanie do 
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eksploatacji wszystkich koniecznych instalacji, wyposażenia kotłów i instalacji pomocniczych, 
które będą potrzebne do tego, aby Kotły osiągnęły Gwarantowane Parametry Techniczne.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45251200 Anläggningsarbeten för värmeanläggningar
Ytterligare klassificering (cpv): 42162000 Ångpannor

5.1.2.  Leveransplats
Ort: Elbląg
Del av land (NUTS): Elbląski (PL621)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 10/12/2026
Slutdatum för varaktighet: 15/12/2027

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: Ej 
känt
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument, Meddelande
Kriterium: Referenser på angivna arbeten
Beskrivning av urvalskriterium: wykażą, że w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał co najmniej 1 (jedną): a) robotę 
budowlaną w formule „zaprojektuj i wybuduj” (lub alternatywnie: oddzielnie projekt i oddzielnie 
roboty) polegającą na: budowie lub modernizacji (konwersji) kotła wodnego lub parowego o 
mocy cieplnej nie mniejszej niż 8 MWt, przystosowanego do spalania biomasy stałej (zrębki, 
pellet, biomasa agro) z wykorzystaniem mechanicznego rusztu ruchomego. Warunek zostanie 
uznany za spełniony, przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie Zamówienia, 
jeżeli będzie go spełniał przynajmniej jeden z Wykonawców występujących wspólnie lub 
wszyscy Wykonawcy łącznie.

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: wykaże, że posiada środki finansowe lub zdolność kredytową 
na kwotę nie niższa niż: 10.000.000,00 zł (słownie: dziesięć milionów złotych); Warunek 
zostanie uznany za spełniony, przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
Zamówienia, jeżeli będzie go spełniał przynajmniej jeden z Wykonawców występujących 
wspólnie lub wszyscy Wykonawcy łącznie.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Wykonawca zobowiązany jest posiadać/dysponować osobami 
zdolnymi do wykonania zamówienia, posiadającymi wykształcenie i kwalifikacje zawodowe, 
które zostaną skierowane do realizacji zamówienia tj.: a) Kierownik Budowy – 1 osoba: • 
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uprawnienia budowlane bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej; • co 
najmniej jedna realizacja jako Kierownik Budowy przy budowie/modernizacji ciepłowni lub 
elektrociepłowni o mocy min. 10 MW. b) Kierownik robót w branży sanitarnej/technologicznej – 
1 osoba: • uprawnienia budowlane w specjalności instalacyjnej (sieci i urządzenia cieplne); c) 
Kierownik robót w branży elektrycznej i AKPiA – 1 osoba: • uprawnienia budowlane w 
specjalności elektrycznej; • doświadczenie przy co najmniej jednej inwestycji energetycznej o 
mocy min. 5 MW (elektrycznej lub cieplnej). (UWAGA ! - Zamawiający dopuszcza, iż jedna 
osoba może posiadać więcej niż jedno z w/w uprawnień) W przypadku uprawnień 
budowlanych Zamawiający uznaje wymagane uprawnienia do projektowania określone w 
Rozporządzeniu Ministra Infrastruktury i Rozwoju z dnia 11 września 2014 r. w sprawie 
samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie oraz uprawnienia obowiązujące wydane 
na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawnych. Zgodnie z art. 12a ustawy 
Prawo budowlane samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, określone w art. 12 ust.1 
mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane 
na zasadach określonych w przepisach odrębnych. Regulację odrębną stanowią przepisy 
ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. z 2016 r. poz.65).

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena brutto 80%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 80
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Gwarantowana sprawność cieplna kotłów WR5 K1; WR10 K2; WR10 K3 brutto- 
15%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 15
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Okres gwarancji i rękojmi na Elektrofiltr - 5%
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 5

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386165

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386165
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Beskrivning av den finansiella garantin: 500.000 pln
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/11/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386165
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386165
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Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/11/2026 14:05:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: wskazano w umowie
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: wskazano w umowie

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej,
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Elbląskie 
Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.
Organisation som mottar anbudsansökningar: Elbląskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej 
Sp. z o.o.
Organisation som behandlar anbud: Elbląskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Elbląskie Przedsiębiorstwo Energetyki Cieplnej Sp. z o.o.
Registreringsnummer: 5780002619
Ort: Elbląg
Postnummer: 82300
Del av land (NUTS): Elbląski (PL621)
Land: Polen
E-postadress: s.piotrowski@kancelarie.gda.pl
Tfn: 784073119
Webbadress: https://epec.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17A
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676

mailto:s.piotrowski@kancelarie.gda.pl
https://epec.pl
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Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +4822 458 78 01
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet
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